The Mahabharata: A Criticism.
would certaiiily have added some epithet to mark the
conventional Nakshatras.
The different positions mentioned in the Mahabharata
are no doubt difficult to explain:   Perhaps Sauti, the
last editor of the Mahabharata who inserted hundreds of
Kuta shlokas in it, intended some of his shlokas to be
astronomical riddles and the commentator of the Maha-
bharata does treat the shloka ' Maghavishayagah soma-
staddinam pratyapadyata ' as a kind of riddle.    He has
solved it by showing that   'Maghavishayagah' meant
that the moon was in the Pitriloka, i.e., it was really in
Mriga.    The word 'Vishaya' lends  great   support to
this interpretation.    If the shlokas are carefully inter-
preted many of these apparent discrepancies disappear,
especially if we interpret the word * pidayan ' (oppress-
ing)   as    meaning  only   oppressing   by 'Vedha'   or
6 Drishti' as it is called, either direct, i.e.9  in  opposi-
tion or traingular as the  commentator has  done.   It
would be uninteresting to the general reader to enter
into the examination of each passage here and we leave
the   subject   to be dealt   with  in the Appendix   (see
note V).
It now remains to consider the opinion of Mr. Dutta and
Mr. Ayyar. The Magadha annals on which the former
bases his date are, I believe, the same as the Puranik
accounts of which we have spoken before and he him-
self has admitted the untrustworthiness of the Puranika
annals (p. 30, Vol. II). These, therefore, require no
separate notice and we proceed to notice the ingeniou^
theory which Mr. Ayyar has propounded in his recently
published book. From what has alreadv been stated it